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The Present Day Salutations of the Dalai Lama
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Salutations of the Dalai Lama

She One who has inkerdted entire yuaﬁﬁw (/ all
sainds and savands,

Jew/mh% the Prolector % this (fﬂ}mﬁ,

She One who és the /M@z(’ym/ sorerce %zofm, the Fnouw:
lo the Seas

%[ alones all sons,

The Cne that is Omni—piwesent and Connd frotean
Like %uy/mmcw 0/ memy crecers
(Opmédmw'zy one and all,

Spweading all ovex,

She Cne that has listened to and undexstood all
wisdoms

The Cne imbibing the hmowidye of endive wiidom
The Cne whose name and ﬁme

%{/&W @l over the Universe

His Majestys Giri Chhap, Revcarnaled, Potala
Lama, the Loving . Manjushree the Juwelof Crean.
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Document of Irrevocable Commitment
of
historical understanding
agreed upon by
Sovereign Nepal with Sovereign Tibet
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Dharmapatra in modern Nepali script
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Romanised version of Dharampatra

yi rajaka palama pheri lhasa sanga bandobasta
garda bhayako byohora.

Sri sri sri sahaya. Om swosti sri buddha sri dharma
sri sangha sri ratna sahita thavo thavo sri

istadevata sri kuladevata sri dharmapala sri
chhetrapala thvote devata sachi tayavo.

Swosti sri nigila muni ganadhisyam tam
himacaladrini bhoorado krita duritesu nisila
digvilasini purnapuri krita Kkirtilata pallavesu
samasta sastra veranam karna tala vo phala
nahancala pavana vartita pratapesu sri sri sri
gwolachapa ripoche lamajuma.

Swosti STl giriraja cakracudamani
naranarayanenetyadi vivida virudavali virajamana
manonnata sri manmaharajadhiraja sri sri sri
maharaja pratap singha saha bahadura samsera
janga devanam dharmapatra gacha.

Nhapa sri raja rama sahe vo sri thamco pemba
lamaju vo nhapa nepala vo lhasa vo gha yanga vo
dharma sanca karara sahi kamaye yana vo sana sa
Ihasa sana vo vo bhara vokila sri giri yache otari
lamdju potila sri lamaju ya hajuri  syalun
chanpoca muya saradara ghyava pachala bharadara
ghyava chachana dobhasi chiring tudupe namagha
chiringa susimaya thuhi tandula lovana cundara
thvote gorsa nepalaya bhara vokila kaji sarupa




sinha tha. Kaji rupanarayana kaji vansaraja
pandeyya kayeca gangadhara pande taksari
bhansari pratapa singh jassram thapa vaijanatha
upadhya lakshmi narayana upadhya sameta bhadra
lakshmi singh damodara padhya ratna vatisa
kothiya mahajana jaya kusala bir mahanta panca
bala krishna datta sin bhaju deva thvote “adapi
sasasan cona vo yanagu thacasa karara tha(ka)
;naye yana vo dharmapatra cosebiya samvata 895
miti srawan sukla 13 budhabara thvosunu sri
jivendra manjusri samundra ratna lamaju sri
gwalachapa rimpache lamajuya vokila vo gorsa
nepalaya maharaja sri sri sri maharaje pratapa
singha saha bahadura samsera janga deva sa
vokila vo ni§ey5 san milaye vo sidhanaka vo bise
yata tayegu patra ya artha Nepalan vo vogu
mohara nepala rajya nepalaya raja rajaya pala as
calaye yanagu moharaya casaniya vo nepal vo
Thasa vo varamvara kara karara yata (na) san
karara sa macose casani ghati vadhi yana vo
senaka vo hala go ve lasan bhinakd candi nan
budakiya vo halan coteya karalanan lun vohaya
bhao milaye yaye majiya vo nepal san lu voha
thike jula lapucale majula avo nan li mohara ya
chapa rajdya managye casaniya vo sasasan vanaki
dihayavo binati navo vedana yana vo tayagu
casani masenaka adika bharati yana vo savo
mohara dayekavo nepala ye desanan chipe
moharaya casani vanakisan ghataye yayemadu




casani bhinake malsan amakane vo thana vo
matana bhinake thyote dhusinling lhasa sarkara

uma desa desa ya mahajana vanjala kotha ya
jamidara sakala sen nan calye yayemakko lhasa
sarakaranan hukuma patra biya thugu jata mohora
desa desaya raja raja pin sena chapa suya vo thava
chapa dayekavo mohara dayekava czlleyarhlifvo sa
calaye yaye madu kadacita sunanan hasa lhasa
Ihasd sarakara nan virusa yaya vo gorsa nepalaya
raja yata sopaye yaye mala lun voha cijabija utara
chatam cona bhao dayeke ve phu thasa thasaya
mahajana yijamanan thavo thavo manomana nan
bhao milye yana vo kayeviye yachu (phu) purva
pascima madhesa parvata lapusan sannyasi
madhisya mah3ajanapinan kutike la thvo biguli lan
pu nan calaye yaye madu

G0r§5 nepalaya amvala san gorsﬁ nepala chekaye
yaye lhasaya amvala sa lHasanan chekaye yaye
lhasa jhikache pramusa sadesa cona newara
mahajana vanjala yasa nhapan nepalaya madhesi
thvo nepala ya na yeka yaye nhapan tha (cha) na
marjyata vo (ha) kasaye yana mavo sarvajnye
srikosam dantavota vo ghan lamaju vagindra
subha susasa samundra nepalaye desaya nhanapaya
rajarijaya samaye sajuye vo cauki sivardha sirti
thitibiti kasaye yana arko taraha yaye madu thote
san ya vaca charan sa go hana sacona vo chama
sayake nye dhani 50 lun bujakaye samvata 895
bhadra sukla 6 subham
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Synopsis of the Document

Dharamapatra

Irrevocable Commitment made by Sovereign
Nepal to Sovereign Tibet

The details of arrangements made during the reign
of this king:

Keeping all divinities of Nepal as witnesses the
King of Nepal His Majesty King Pratap Singha
Shah pledged Dharamapatra, the irrevocable
commitment, a solemn promise to adhere to the
spirit and letter of that Dharamapatra to the Dalai
Lama of free, sovereign and independent Tibet,
His Majesty Gyawa Rimpoche.

In the past their had been treaties, concluded
between King Ram Shah of Gorkha Kingdom and
Venerable Tamjo Pemba Lama of sovereign Tibet.
And the other one in between Nepal and Tibet
wherein envoys of both countries had put on their
respective seals and signatures affixing therein
and thereby (had thus taken) the solemn oath
according to religious belief and faith (to follow
that Dharamapatra in letters and in spirit).

Representing His Majesty Gyawa Rimpoche, the
Reincarnated Venerable Lama of Potala (Palace)
highly responsible envoys accredited with full
powers had assembled there (so as to conclude a




Representing free, independent and sovereign
Tibet (were): -

1. Sardar Ghyawa Pasang
2. Bharadar Ghyawa Tsawang

3. Interpreter Tsering Dhundup Namkha
Tsering

4. From Sikkim Dhundup Wangchuk Thar

Representing free, independent and sovereign
Nepal (were): -

1. Kazi Sworoop Singh Thapa
. Kazi Rupa Narayan

3. Gangadhar Pandey cousin of Kazi Bansa Raj
Pandey

. Official representing Departments of Mint and
Customs (were):

i. Pratap Singh
ii. Jasaram Thapa
iil. Baijanath Upadhya
iv. Lakshmi Narayan Upadhya
Including
Bhadra Luxmi Singh
Damodar Padhya (Upadhya)

Representing 32 kothis, the business or
commercial establishments was—

Businessman Jaya Kushal Bir




And others who were included in that high level
delegation were —

i. Mahant (Representative from other
religious sects)

ii. Pancha  (Council of senior citizens)
1. Bal Krishna

iv. Datta Singh

v. Bhaju Dev

This agreement was thus duly signed at Khasa
(then the part of Tibet and now inside the Tibetan
territory and the Chinese have renamed it as

Changmu) by

the envoys of
The Living Manjushree, Ocean of Jewels, Gyawa
Rimpoche (That is the Dalai Lama of Tibet)

And the envoys of
His Majesty King Pratap Singh Shaha Bahadur
Shamsher Jung Deva (The King of Nepal)

And having all of them being assembled at Khasa
and thus accordingly agreed right over there upon
(adhering to the letters and the spirit of) that
Dharampatra, the irrevocable commitments of
Nepal to Tibet on that day of Wednesday of
Srawan Shukla 13 of the Nepal Era 895
corresponding to the Vikram Era 1832 and
middle of July of Christian era of 1775.




- English Rendering of
DHARAMAPATRA

(Document of historical understanding agreed
upon by Sovereign Nepal with Sovereign Tibet)

Each and every silver coins coming constantly
from Nepal inside Tibet does not compile with the
quality as per clauses of the treaty concluded and
the arrangement thus agreed upon between two
(free, independent and sovereign) nations —Nepal
and Tibet.

Further, even mixture of materials (in making
silver coins) does not at all meet the standard as
stipulated in that treaty. Silver coins brought into
Tibet from Nepal must, in no case, be of inferior
quality and of low grading. (If it is required)
Dhusiling, the Lhasa Government, shall then issue
all necessary orders, instructions and send letters
to businessmen, commission agents and chiefs of
frontier posts to thoroughly following orders and
instructions thus issued.

If kings of different places endeavour to send such
kind of (silver) coins (inside Tibet) by stealing
design and pattern (thus used in the silver coins
made in Nepal) in order to circulate them here
(inside Tibet) those shall not at all be allowed to




Should any one dare to bringing such coins inside
Tibet (with sole intention of circulating them in
Tibet) the LLhasa Government shall then declare
them (those silver coins thus brought inside Tibet)
as illegal and confiscate all of them (accordingly).
The Lhasa Government shall then hand over those
confiscated coins back to the Gorkha Government
(Nepal).

People from the plain areas of Eastern and
Western sectors (within and without Nepal) such
as wandering folks (Sanyasi), commission agents
(banjal) and traders may sneak inside Tibet by
using mountain route that passes through Kuti
(Nepal Tibet border), the entry point granted to be
used to enter inside Tibet.

In the event of such cases the resident
representative of Gorkha Nepal is to put restrictions
on the side of Nepal and the resident representative
of Lhasa to put restriction on the side of Tibet.

The Newar businessmen and commission agents
are residing in two principal towns of Tibet —
Lhasa and Shigatse.

(While writing Shigatse we are reminded that it
was jhi _kha chhen, ten houses or ten palas,
(commercial establishments of the Newar of
Nepal Mandala as the Newar of Nepal Mandala
used to be affectionately addressed. The Newar
had virtually made Tibet a colony. However, it




must be borne in mind that this colony created by
the Newar was not of political nature as Tibet is
today. It was a colony, of course, of religion, art,
culture and craftsmanship.)

Prior to the creation of One Nepal (that is before
the unification of greater Nepal) by Prithvi
Narayan Shaha (and when even the valley of
Kathmandu was ruled by three different kings in
three different parts of it) no one, who were not the
Newar, were allowed to carry silver coins along
with them and had ever come over into Tibet.

Furthermore, it has also been stated in that
Dharamapatra, the irrevocable commitment, that
all frontier and boundaries, general practices
(being observed since the hoary time) and
traditions being carried out since the time and
period of various kings of Kathmandu valley,
must be further consolidated. There must not be
any contradiction to those existing practices and
customs. Both the parties (concerned) promised
that if any one party does not adhere to this
agreement and (if in case) acts contrary to this
agreement, that party must, as a fine, pay 50 (fifty)
dharni of solid gold.

(Equivalent to 1200 kilograms) of (solid) gold as a
punishment (for breach of agreement).




The fine thus agreed upon to be imposed comes to
be, in terms of money according to the market rate
of gold today, as follows—

i. Nepali currency: Rs.  8,52,60,000.00
ii. Chinese currency: RMP 1,21,80,000.00

iii. American Dollar: USS$ 12,18,000.00
(@ Rs. 70 per one US$)

iv. British Pound Sterling: £ 8,35,882.35
(@ Rs. 102 per Pound)

Dharamapatra may not be a legal document
according to modemn jurisprudence or law.

However, in those days gone by such
Dharamapatra used to have much more weight
and bearing on moral, social and religious
grounds. It used to carry much weight than that of
any legal document that we can dream of today. It
1s, therefore, that such documents like
Dharamapatra carrying such weight and com-
mand on moral, social and religious ground came
to be the irrevocable commitment that used to
command more respect and used to carry much
weight on the religious and social grounds. It used




to give some sort of fear to the people concerned if
in case that party wanted to do away with some
clauses of such Dharamapatra as such. God
fearing as the people were then, such
Dharamapatra naturally carried much weight and
much more influences.

People having such Dharamapatra never tried to
violate any clauses of it, let alone the whole
Dharamapatra as such. The time was different
then. People completely adhered to such commit-
ments, come what may. In the first place they
would not have any sort of document like
Dharamapatra. But once they had such
Dharamapatra or commitment they never tried to
violate it, let alone doing away with it completely.

It would, thus, be quite interesting to see the
Dharamapatra formally given by free, independ-
ent and sovereign King of Nepal to the Dalai
Lama of free, independent and sovereign Tibet.

After finalising all formalities concerned this
treaty was then duly signed by envoys accredited
with full powers by the sovereign Heads of states
of both Nepal as well as Tibet in 1775 AD.




His Holiness the Dalai Lama
blesses me with Tibetan name
Choe-kyi Gyaltsen

I told friends in early cighties that I would
request His Holiness to bless me with Tibetan
name when [ would be having exclusive audience-
interview with him. Most of my Tibetan friends
then told me that His Holiness would give me the
first name as Tenzin and then any other name to
be followed there after.

But when I was talking with the Dalai Lama
in his chamber, I requested him to bless me with a
Tibetan name. The Dalai Lama then laughed to his
heart’s contain and asked me what sort of name I
would like to have. I told him—Any one that your
Holiness would like to bless me with.




He mused and then pondered a bit and then
abruptly said --- Choekyi Gyaltsen.

His Holiness asked me ---- Do you know
Sanskrit 2 When [ said yes, he then told me that
the meaning of this name is Flag of Religion.
I said to the Dalai Lama—Your Holiness, I think
the translation would be the Banner of Religion,
He then again laughed and nodded his head in
affirmation.

He took out one of his books and on the
second page of the same book wrote in Tibetan ---

To Harihar Raj Joshi who has been
blessed today with the Tibetan name
Choe-kyi Gyaltsen. Wishing him all success.

This proud possession of mine was borrowed
by a friend of mine in California (USA) and then I
am still looking forward to get it back.

The Dalai Lama then again told me - You
know last time you wanted to have a photograph
with me. But there was no camera. Now there is
one. Come we will have photograph together.

And we had this very photograph taken
together at his residence in Dharamsala.

As to the name Tenzin Phuntsok, the
Tibetan name blessed on Mrs. Indu Joshi it was
Chusang Rimpoche who was kind enough to
have this name for Indu during middle of nineties
in Dharanmsala.




Nepal Tibet Relationship

Dates the relationship subsisting between Nepal
and Tibet — free, independent and sovereign—
back to hoary past extending to the present,
nevertheless in different dimension and to the
future in more dignified dimension for Tibet both
within as well as forced to be in exile now.

The relationship between Nepal and Tibet moves
along with mythology. It lives with legend and
lore. It takes many a dip, deep and glorious, in our
tradition. It catches our imagination in culture. It
makes many an observer startled on so many
common characteristics in our cultural heritage as
well as in our varied rites — social, cultural,
literary and religious, may be in one sense even in
politics.

Like the valley of Katmandu in particular, the
Nepala Mandala to be precise, Tibet is also a
Mandala that had and has witnessed the rise and
the fall of several dynasties igniting our varied and
colourful imaginations and curiosities. Such
episodes have further left a trail of monumental
relics behind as the gateways for our common
posterity — the Newar, the synonym of Nepal of
the Kathmandu valley and the Tibetans in
particular and the student of Tibet—past and
present or the Tibetologists in general.




Gyawa Rimpoche listening to Choe-kyi Gyaltsen

Travelling, trekking and traversing through tracks
unknown, uncommon and unfamiliar from this
side of the Himalaya, Manjushree was venerated
and duly worshipped and prayed as Jambeyang in
Tibet. When our Manjushree reached in the then
Imperial China having encounter, interaction and
giving interpretation of Buddhist preaching he
was upheld in the highest position and was thus
venerated as Wen Shu Shir Li, the Chinese
translation of the meaning of the name of our
Manjushree.

So imposing was the impact and influence of our
Manjushree that the Chinese went further to name
that place where he stayed in China as Wu Tai
Shan following the abode of our Manjushree at
Panca Shirsha Parvata. Wu Tai Shan is virtually
the Chinese translation of the term Panca Shirsha
Parvata in Sanskrit.




Had our Manjushree been a Han Chinese in origin
he would have the Chinese name like Mao, Zhao,
Chu, Chen or something like that.

The Chinese address our Manjushree as wen shu
shir li. There 1s hardly any Chinese family name
with WEN. Even if there i1s one the Chinese
character is different and does not carry the same
meaning as that of WEN.

The Chinese were quite smart enough to translate
every foreign term into Chinese. This is the unique
characteristic of the Chinese till today.

Following the same tradition, pattern and customs
the Chinese translated the meaning of Manjushree,
the Deity of Wisdom as Wen Shu Shir Li. This is
the Chinese translation of the Sanskrit word into
Chinese language.

Further, if any one had the opportunity of visiting
Wu Tai Shan in China and visited the temple of
Manjushree there that visitor could have the
chance of looking at the statue of Manjushree
with beard like that of sages and saints of Hindu
mythology of this part of the globe.

Furthermore, one can even see our Manjushree
with beard and holding prayer beads of 108 pieces
by his right hand. While looking at it occurs to us
as if our Manjushree is counting that prayer beads.
It 1s made of rudraksha as is so common among
people to use it here.




I wonder if any one of us had tried to avail of
visiting that place and looking at our own
Manjushree there at Wu Tai Shan in China. | had
taken a special detour to look at the statue of our
Manjushree during my private visit to China. And
I saw our Manjushree with beard and holding
rudraksha consisting of 108 beads and his hands
being covered with handkerchief of red colour.

The photograph reproduced herein may ignite
academic curiosity as well as religious feelings. 1
had an interesting episode while I had taken just
one click from my camera. It was a sort of
agreement as just to have one and only one click
from my camera. This statue of our Manjushree
1s so unique and rare.

We need not repeat here the influence and impact
of Princess Bhrikuti, the Princess of Nepal,
married to the Emperor Srong Tsong Gampo of
Tibet, free, independent, sovereign and mighty
and powerful enough to subjugate many
independent parts adjoining to his empire, the
Greater Tibet.

Princess Bhrikuti, popular as Bhoelsa Trisum, the
throned Queen from Nepal and is venerated and
worshiped at that central cathedral of Tibet, Jho
Khang around Bhakhar locality of Lhasa, the
capital of Tibet.

In the modern history of Nepal we can cite
historical facts leading to the birth of Prithvi




Narayan Shah. When Gorkha King Narabhupal
Shaha was much worried and his anxteties knew
no bounds due to the absence of any heir apparent
to the Gorkha throne, 1t was a Tibetan Reincarnated
Lama famous as Devadharma, that gave King
Narbhupal Shah consolation, solace and
satisfaction. The presence of that Tibetan
Reincarnated Lama came as a blessing in disguise.

None of two queens of King Narabhupal Shaha
had delivered any son so far despite so many rites,
prayers, worship carried out on religious ground
and performed by the Gorkha King.

This Reincarnated Lama was on his way to the
valley of Kathmandu from Tibeta so as to have
prayer and to worship at Swoyambhu, the history
of which is the living museum of lore and legend
of Nepal.

It is due to the plan chalked out and adequate
religious rites duly performed by that Tibetan
Reincarnated Lama that Gorkha King Narabhupal
Singh was blessed with a son. Following the
advice from the Tibetan Reincarnated Lama the
newly born boy was named as Prithvi Narayan
Shaha.

The Tibetan Reincarnated Lama also predicted
that this boy Prithvi Narayan Shaha would be the
historical personality, brave, victorious. It is due
to his historical mission duly successful that the
Reincarnated Lama from Tibet said that the




posterity would record such a man like Prithvi
Narayan Shah lived on flesh and bones and
trodding upon this Nepala Mandala extending to
the Greater Nepal — extending right upto the Sutlaj
in the western frontier of Nepal then.

In appreciation of the gratitude bestowed upon the
Gorkha Kingdom, King Rana Bahadur Shah
offered the Tibetan Lama 20 (twenty) areas of
fertile paddy fields in the valley of Kathmandu
and around 20 villages in the mountain area
adjoining around Tibet. On the other hand the
Reincarnated Lama donated those fertile lands
and villages to the Swoyambhunath.

It i1s interesting to make a bon notes here that the
Dalai Lama was equally venerated and respected

at par with independent and sovereign head of
states.

It is that historical document, Dharmapatra, that
explicitly demonstrates, QFD like in the Geometry
that there was a time when Tibet was free,
independent and sovereign before.

Tibet, as we are aware of, 1s endowed with
towering mountain ranges. This reminds me the
Four Ranges and Six Mountains (from every point
of view). This may just offer you food for thoughts
to pondering over a bit over that famous Six and
Four movement of brave Tibetan nationalists
against occupying Chinese colonialists, as they




prefer to call it. This unique movement had started
from western frontier in Nepal and so popularly
and widely known as Mustang Operation.

Overshadowing other rolling hills, majestic
mountains, lofty plateau, rivers and contours that
have played such vital roles, individually as well
as collectively, in shaping its culture, economic,
social and political history, not only that of greater
Tibet but providing equally historical influences
and impacts on countries bordering Tibet. And the
Mainland China is also the border to Tibet. One
may leave stone unturned to impose some views
and notions but cannot change the facts of history
and geography.

The life like impact imprinted on the countries and
the people by the rivers originated inside Tibet
cannot at all be minimised, let alone ignoring or
forgetting it.

Mount Kailash situated in the Far West of Tibet is
the most sacred mountain for each and every one
interested in religion. It is venerated with almost
the same fervour and reverence by the Buddhist,
the Hindu, the Jain, the Zen, and the adherent of
all ancient Tibetan Bon practices.

The Tibetan plateau or Bod as so affectionately
Tibetan feel proud of addressing it that too with
sense and feeling of nostalgia in exile, is a very
huge land mass with raised platforms rising upto




the altitude of almost 4,500 meter high. It appears
as if all of them are having perpetual dialogues
and duet with that azure hue — past and present and
who knows, may be even future.

Huge and massive mountain ranges including the
highest mountain in the world surround Tibet on
all sides. To elucidate it further we can very well
say —

A.

To the South 1s the borders or frontiers with
Nepal and India

(These portions of India now were once the
part of that Greater Nepal) and Pakistan (one
time the part of Greater India) and Bhutan.

To the West the frontier bordering to the
present day Pakistan is that famous Karakoram
ranges.

To the North and Xinjiang (formerly popular
as Eastern Turkistan. It is only after the
occupation by Han Chinese that this Eastern
Turkistan has been named as Xinjiang which
means New Territory. While jotting down this
term New Territory I am immediately
reminded once again of New Territories in
Hong Kong where I used to have a bit of
strolling along with my youngest son Jay Kay
then in Hong Kong, the British Crown
Colony) province stands Kunlum ranges.




Map of Tibet
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D. To the East has border with Yunan and
Sichuan provinces of the Mainland China.

All these series of entire mountain ranges cover
almost one thousand kilo miles.

Tibet is the main principal source for many great
rivers — sacred, blessed and historical one

1.  The Yangtse and the Yellow rivers that flow
eastward across_the Mainland China

The Mekong through South East Asia

The Brahmaputra through Bangladesh, the
birthplace of Dipankar Srijnana. Bangladesh
so famous as amara sonar Bangladesh

iv. The Indus through Pakistan

v. The Kamali through Nepal

According to census as circulated by the
concerned circle the Buddhist are 66 per cent, the
follower of ancient Tibet religion based on
Saminism as such and popular as the Bon 3 per
cent and the atheist (almost all of them being
Chinese transferred inside Tibet as settlers and as
officials including their dependents) 25 per cent.

It is here that the pilgrim performs #kora,
circumambulating and that too a circuit of almost
53 kilometer around the mount Kailash, the
Kangri.

The circumambulating is closewise for the
Buddhist and the Hindus and the Jainist. It is anti-




clockwise for the followers of Tibetan Bon
religion. It is a common belief among the people
that this sort of Kora, circumambulating, once
performed in one owns life time is said to have
power to atone all sins committed during the life
time. With its four walls and snow capped peak it
is an awe-inspiring sight, albeit it is supposed to
bestowing blessings upon people performing such
rites.

[t is interesting to make a bon notes here that even
proxy can bring the identical blessings upon the
people who have performed such rites by proxy.

Allow us please to appending below an interesting
episode in relation to the Himalayas and closely
inter linked with Nepala Mandala and Tibet that
we Nepali so affectionately address as
se (n) desha, not Zhongguo zichang, China’s Tibet
reminding us the colonial India of the British
imperialism as the British India.

The term se (n) desha has all episodes — from
history, legend, lore and folk tales appertaining to
Tibet, past, present and future; local, nation and
human.

Once, yes once upon a time Tibet, Bhot,
Se(n) Desha, was a great and vast ocean whose
foaming waves, tides igniting curiosity of shades
and shadows of all hues and sighs, crashed onto
the beach densely and profusely covered with
pines, hemlocks and palms. Above the forest rose




mountain ranges one upon the other; the beautiful
clouds rolling over the horizon.

The forest was abundant with exotic flowers and
green, lush grasses grew in profusion; deers,
antelope galloped in herd, rhinoceroses roamed
slowly but steadily in smaller groups, leisurely
ambling to water’s edge to quench their thirst. The
cuckoo thrushes and the lark hopped to and fro on
tree tops, warbling harmoniously with sweet
melodies, at times reminding the listeners — the
sweetest songs are those that tell of saddest
thoughts, and at another time making us pondering
over that oft quoted couplet —

Slight seen and hunk heard

Thy person, they music.

Sweet, cute, inspiring, invigorating, igniting
Right from here to eternity

The hares gamboled in the lush green meadows,
Peace and tranquility had lovely musical dialogue
and lyrical duet and entire surrounding and
atmosphere were synonym to the Paradise
regained.

All of a sudden, one day a giant five headed
dragon (please mark it, it 1s dragon, DRA GO N,
dragon with all letters capital that too with with
bold face, people prefer to term it as black face
rather) rose abruptly without any prior notice,
albeit had sensed by concemed circle, without any
sign of coming up from the ocean.




It threw the entire forest into confusion worst
confounded, stirring bottomless waves and
fathomless, full fathom five, and then destroyed
everything; everything — flowers, plants, trees.
The bird and the animal dwelling around the forest
then thought as if the deluge has befallen unto
them.

Deluge?

This may remind us predictions made on Tibet and
Tibetans by that well-known Tibetan saint. Those
predictions circle around how Tibetans would be
forced to leave their own home; how yellow face
people will adopt and follow Tibetan Buddhism
and how Tibet would be administered by the most
unfriendly people claiming Tibet to be their part
since a long time.

The prediction also indicated about possible blood
bath to regain Tibet by Tibetans.

As the animals and birds prepared to meeting their
doom (Is it allegorical by any chances ?!) over the
ocean, suddenly then, appeared a five coloured
cloud resembling Five Colours of Buddhism, the
Banner of Buddhism.

Buddhism is synonym to love, compassion, peace,
friendship and mutual cooperation. Buddhism is
more matenalistic than dialectical materialism
itself as the authority on dialectical materialism
have so convincingly accepted and also propagated
accordingly.




A man lived in flesh and bones named Siddhartha
Gautam became the Buddha. He was the man that
achieved Enlightenment and thus became the
God. The other name so common to Buddha is
Tathagata . This term Tathagata means one who
brought the truth. Buddha was the scientist too. He
glorified the religion by giving scientific analysis.
He also made science more dignified by giving it
the interior touch of the religion.

It is Buddha that provided modern scholium of
One Earth One Family. Buddhism, thus, becoming
the way of life and the part of body and mind
provided new dimension to the very religion. For
Buddhism 1s not the religion as we are accustomed
of religion today. Buddhism is the very way of life
that we are habituated to perform every time. It is
with us and we are within it.

Those five colours that had appeared there
transformed themselves into Five Sisters Dankinis,
the female part.

It has aptly been said that each and every human
being or living being has elements of both male
and female within themselves. It is against this
backdrop we can very well say that a human being
having much of female elements would be
affectionate and compromising.

Whereas one having more male elements
would then be aggressive and imposing
too. The female elements within a man make him
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a poet, an artist — the moving finger rather to be

precise.

These Five sister Dankinis then transformed
themselves into Five Main Peaks of the Himalayas
all of which stand today towering at the southemn
borders and frontiers of Tibet in defense of and in
lively interaction with the paradise so popular in
the Buddhist lore as Sukhavati Bhuwan, the World
of peace, happiness and bliss.

The main peak is so popular as Sagarmatha,
Mount Sagarmatha or Mount Chomolonmgma
(Chinese spell it out as Qomolongma following
Chinese phonetic pattern). It is Jho Mo Longma
for many other people. It is here that JHO stands in
the similar type as Jho Khang, the central
cathedral of Tibetan Buddhism that stands atop in
central Lhasa.

It is most popular as Mount Everest. This 1s the
highest mountain in the world today. It is
venerated, revered and worshipped by local as
well as other devotees as the Goddess of Snow,
Kangri, Deity of Summits, the highest peak of the
sea, the crown of oceans.

Further Reading Suggested
1. Devamala Vamsavali, pp. 25
2. Shree 5 Prithvi Narayan Shah ko upadesh ko vakhya,

pp- 900
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